
Глава 618. Найти дозу любой ценой (часть 14)

Десять минут спустя…

«Ага! Готово!» - увидев огонек пламени, радостно закричал Фэн Буцзюэ.

В эти десять минут брат Цзюэ совсем не бездельничал. Сначала он отжал свою одежду
(система не позволяла раздеваться, потому он отжал ее прямо на своем теле), затем он
обшарил темную пещеру, и ему повезло найти довольно сухие листья и древесные лианы (на
самом деле, подошло бы все горючее и сухое, даже труп животного), потом он принес все это
ко входу в пещеру, чиркнул кремнем о тыльную сторону лезвия и развел огонь.

«Браво, мистер Тан». – На лице сидящей рядом Лохан тут же появилось радостное выражение.

Нельзя не сказать, что это, действительно, была ироничная сцена…

Люди, участвующие в этом состязании, во внешнем мире не привыкли заботиться о пище и
предметах первой необходимости, они жили в достатке, но предпочли использовать наркотики,
чтобы почувствовать себя счастливыми.

А сейчас, под грозовым ливнем, в голоде и холоде, даже маленький костерок вызывает у них
радость.

«Хочешь раздеться и просушить одежду?» - убирая нож, осведомился Фэн Буцзюэ.

«Я бы подумала». – Ответила Лохан. – «Но…» - она подняла руку и указала на камеру. – «… Нас
снимают».

«А я считал, что ты не обращать на такое внимание». – Пожал плечами Фэн Буцзюэ.

«Эй! Съемки в фильме – это съемки в фильме». – Лохан чуть нахмурила брови. – «Разве
появившись несколько раз обнаженной перед объективом камеры, я сразу должна стать
эксгибиционисткой?»

«Ха-ха… Я просто пошутил». – Брат Цзюэ рассмеялся, сел и начал расшнуровывать обувь
(разуваться система позволяла). – «Однако я считаю, что тебе, по крайней мере, нужно
просушить ноги, чтобы избежать ‘траншейной стопы’». – Он сделал паузу и поучающим тоном
Гриллса объяснил. – «Из-за этого кровь приливает к стопам и они распухают, появляются
водянисты и кровавые волдыри, облазят кожные покровы… В случае заражения, ты не
сможешь ходить, и это может привести к угрозе жизни».

«Хорошо, спасибо за совет». – Отозвалась Лохан и начала снимать обувь.

В настоящий момент, все шло по плану Фэн Буцзюэ. Шаг первый – ‘заставить противника
потерять бдительность’. В основном, это уже было сделано.

За такое непродолжительное время, брат Цзюэ легко создал гармоничную атмосферу. Словно
он и Лохан вовсе не конкуренты, а товарищи, укрывшиеся от дождя в одной комнате (норе).

Естественно, брат Цзюэ понимал, что рожденные в ‘подобной ситуации’ чувства доверия и
безопасности очень хрупки. Достаточно одного неосторожного движения, и все созданное
лопнет, словно мыльный пузырь.

Кроме того, при более тщательном рассмотрении выяснялось… Что Лохан вовсе не полностью



потеряла бдительность. Хоть внешне она и была вежлива, но, по-прежнему, держалась на
определенном расстоянии от Фэн Буцзюэ, все время оставаясь напротив него. Ее тело тоже не
было полностью расслабленным, она, время от времени, окидывала взглядом брата Цзюэ,
наблюдая за его движениями.

Одним словом… Если брат Цзюэ хотел бескровно захватить противника, ему требовалось быть
терпеливым.

Если все пройдет успешно, стоит Лохан показать брешь в обороне, и она станет еще одним
Обамой…

…………

В то же время, круизный лайнер Дельфин, контрольно-наблюдательная каюта.

«Просто черт знает что». – Глядя на экран, выругался режиссер Неглухой с недовольным
лицом. – «Только мы дали этому парню нож с GPS, как хлынул дождь и прервал сигнал… Это,
действительно…» - он тут же произнес несколько ругательств, начинающихся на ‘F’ и ‘S’, F –
это бы глагол, а S – существительное…

Он ругался спокойным тоном, в нем не слышалось ни капли гнева, напротив, это была
самоирония.

«Не беспокойтесь, мистер Неглухой». – Сказал сотрудник неподалеку от него. – «Тан сейчас,
по-прежнему, находится у нас под наблюдением, не так ли?»

«Зови меня Джеймс, мальчик». – Ответил Неглухой, окинув его взглядом.

Этот сотрудник был очень молод, не было ничего необычного в том, что Неглухой называл его
мальчиком.

«Хорошо, мистер Неглухой… Ээээ… Я хотел сказать, Джеймс».

«Ха-ха…» - Неглухой чуть улыбнулся и покачал головой. – «Мальчик, Стивен Тан такой
человек, что обычного наблюдения не достаточно». – Он снова посмотрел на экран, где были
видны брат Цзюэ и Лохан. – «Если он захочет, то сможет сломать и камеру в пещере, потому…
GPS очень важна, это наш ко…»

Он прервался на полуслове, не договорив ‘зырь’, потому что на экране перед ним… Снова что-
то произошло.

…………

То же время, в пещере.

Сидя у костра, Лохан чуть улыбалась глядя на брата Цзюэ, а в ее руках уже была одна вещь –
пистолет.

«Откуда у тебя пистолет…» - брат Цзюэ был вынужден отступать к стене, но на его лице не
было паники, однако мысленно он прорычал. – «Что за фигня?!»

«Ха… Естественно, взяла у Беара (по правилам соревнования, каждый участник может взять в
состязание десять предметов, но перед высадкой на остров, организаторы забирают их. Когда
каждый участник встречает Беара, он получает у последнего один из своих предметов)». – С



улыбкой сказала Лохан. – «А ты, что взял? Ту саперную лопатку? Или тот нож?» - при этих
словах, она поочередно поглядела на два предмета в его руке и на поясе. – «А… На самом деле,
мне не интересно…» - она наклонила голову и откинула волосы. – «Стивен, ты – умный человек
и должен понимать… С самого начала, мой образ мыслей отличался от вашего. Как говорится,
мужчины покоряют миры, а женщины покоряют мужчин. Ха-ха… Пока вы сосредоточили все
свое внимание на ‘выживании и вызовах’, я придумала более умный план…»

«Грабить, чтобы обеспечить свое выживание, отсеивать других людей, чтобы обеспечить себе
преимущество…» - закончил за нее Фэн Буцзюэ.

«Ха… Быстро сообразил». – Рассмеялась Лохан. – «К сожалению, уже поздно». – При этих
словах, выражение ее лица заледенело. – «Ладно, с болтовней покончено, сейчас медленно
достань все свои вещи и сложи на земле».

«Тебе не кажется, что эта угроза смехотворна? Мы оба прекрасно понимаем, что ты не
сможешь застрелить меня». - Фэн Буцзюэ не мог просто подчиниться, он, определенно,
собирался сопротивляться.

«Пф… Я действительно не могу ‘пристрелить’ тебя…» - холодно ухмыльнулась Лохан и
медленно нацелила ствол ниже. – «Однако… Я могу прострелить тебе колено».

«Эй… Постой…» - Фэн Буцзюэ покрылся холодным потом. – «Огнестрельное ранение – это не
шутка, даже если выстрелишь в плечо или ногу, все равно есть вероятность смертельного
исхода…»

«Не трынди, само собой, я это знаю». – Ответила Лохан. – «Если бы не опасалась тебе убить,
уже давно бы выстрелила… А потом обыскала бы тебя, это было бы удобнее и безопаснее для
меня». – Она сделала паузу. – «Потому, поможешь мне – поможешь себе… Послушно выложи
все свои вещи, а потом камнем раздроби себе коленную чашечку». – Ее голос звучал так же,
как голос брата Цзюэ несколько часов назад. – «Таким образом, я сэкономлю пулю, а ты
покинешь игру в связи с переломом».

При этих словах, Лохан внезапно подняла ствол и нацелила в лицо брата Цзюэ: «Если ты не
послушаешься или наивно посчитаешь, что я не смогу выстрелить…» - Она медленно отступила
на несколько шагов, как будто боялась, что ее обрызгает кровью. – «Я не смогу
гарантировать… Что пуля угодит куда нужно».

«Жесть… NPC в этом сценарии, действительно, деспотично жестокие и готовы на убийство…» -
в этот момент, думал Фэн Буцзюэ. – «Мне лучше самому выйти из игры… В любом случае, я
уже получил оружие легендарного качества, все было не зря…»

Хоть этот образ мыслей был верным, но брат Цзюэ был из тех людей, что всегда идут до конца,
через две секунды он прогнал эту мысль из головы и заговорил: «Ладно-ладно… Не стреляй… Я
сделаю, как ты хочешь…» - при этих словах брат Цзюэ медленно отошел от стены и засунул
руку в задний карман брюк.

«Не хитри, медленнее…» - Лохан следила за каждым движением Фэн Буцзюэ. – «У нас сколько
угодно времени».

«Напоминаю… То, что ты тыкаешь в меня пистолетом, очень вероятно, может…» - при этих
словах Фэн Буцзюэ поднял голову и посмотрел на камеру.

«Не нужно играть со мной в эти психологические игры, Стивен». – Прервала Лохан брата Цзюэ



и холодно продолжила. – «В этой пещере тебя никто не услышит, кричать бесполезно». – Она
подняла пистолет. – «Пистолет в моих руках, и я могу делать все, что захочу… Ха… В такую
погоду, даже если они пошлют людей, те прибудут поздно…»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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